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B cTaTbe nccnenytoTcs pa3Hoo6pasHblie hOpMbl UTPbI CO 3BYKOM, BCTpeyaloLwnecss B TBOPUYECTBE COBPEMEHHbIX
hpaHUy3CKMX NO3TOB, NULWYLWMX ANA AeTer. OTMeyaeTcs 3HAYMMOCTb 3BYKOBOW CTOPOHbI B 6TCKOW M033UK B CBA3M C
NcMxonoro-gru3noNornyeckumm ocobeHHocTIMMU pebeHka. PaccmaTtpuBaloTcs BOMPOCHI 3BYKOMWCKM U 3BYKOBOTO
CMMBONM3Ma. AHaNN3NPYOTCA Kak pacnpocTpaHeHHble (annnTepaynm, accoHaHCbl, OHOMaTonen), Tak n 6onee pegkune
doHOCTUNUCTNYECKME NpUuembl (rpadoH, pudma-«babebuHa», axo-pnugpma, Taytorpamma, TayTooHUA, nunorpamma,
naHtopugma).

The article deals with various forms of the sound play which are present in the works by contemporary French
poets writing for children. The author points out the importance of the sound aspect in the children’s poetry which is
due to psychological and physiological peculiarities of the child. Some examples of sound patterns and sound
symbolism are observed. The article presents also an analysis of the common phonostylistic devices (alliteration,
assonance, onomatopoeia), as well as of the rarer ones (cacography, “babebine” rhyme, echo rhyme, tautogram,
tautophony, lipogram, holorime).

KntoueBble cnoBa: coBpemMeHHas hpaHLUy3ckaa noasua ansa geTteid, POHOCTUANCTUYECKME NMPUEMBI, 3BYKOBOM
CMMBO/IN3M, 3BYKONUCb, (DOPMbI UTPbI CO 3BYKOM.

Key words: contemporary French children’s poetry, phonostylistic devices, sound symbolism, sound patterns,
forms of sound play.

BeepgeHue

Kak W13BeCTHO, 3BYyKOBasi CTOPOHA CTUXa $BMSETCA aKTUBHbIM MPOBOAHWKOM CMbIcna. 3TO
HeoTbeMNeMasl, TFNyb0KO oOpraHM4yHas 4acTb B CUCTEME CPeACTB  MO3TUYECKOM KOMMYHUKALUN.
OCO6EHHOCTb CTMXOB BO MHOrFOM OMpefensieTcsi MMeHHO UX 3BYKOBbIM OG/IMKOM, XOTA 4alle BCEro He
OrpaHMyMBaeTCa NNLWb 3TOM CTOPOHON. J1.M. AKYOUHCKWIA, onpepaesnisis MecTo «3BYKOBOMY» B M033UM,
rOBOPUT O BO3HMKHOBEHUU, CYLLECTBOBAHUM M OCO3HAHUM HE3BYKOBOIO acrekra TO/IbKO M0 OTHOLUEHUIO K
3BYKOBOMY: «3BYKOBOe OMnpefenser cTuxm» [8, c. 194].

Be3ycnoBHO, 3BYKOBasi CTOPOHAa MO3TUYECKOW peyn He MOXEeT 6biTb CBefeHa TO/IbKO K Habopy
3BYKOB, K UX CKOM/IeHM0. Ocobble 3BYKOBbIE CPEACTBA UCMOMb3YIOTCHA B MHTEpPecax TEKCTa KakK CMbIC/I0BOTO
Lesioro M B 3aBMCUMOCTUM OT KOHKPETHbIX KOMMYHWKATMBHO-3CTETUYECKMX 3afjay MOryT MoAaBnsATbCS
NpevMyLLLeCTBEHHbIM BHUMaHNEM K APYrMM CTOPOHAaM TeKCTa.

MOXHO MpeAnoIoXKUTb, UTO B AeTCKO/ M033UM 3BYKOBOW acnekT urpaeT 60siee 3HAYUMYHO POSib,
4eM B M033UM AN B3POC/AOr0 4yuTatens. 3TO CBSA3AHO CO CAeuUPUYECKUMU (U3MOSOTUYECKUMU W
NMCUXNYECKUMUN OCOBEHHOCTSMU pebeHKa, C ero ocobbiM BOCMPUATUEM OKPYXKaloLlel AeNCTBUTENLHOCTH,
peasibHO-NMPeAMETHbLIM CK1a40M MbILLIEHUS.

Ons pebeHka XxapakKTepHa CTpacTb K Wrpe 3ByKaMu, MOBTOPbl, «06KaTbiBaHWE» 3BYKOB, WX
coeAVHeHMe B pa3Hble KOMOUMHaLWW. Takoli nrpe aeTm MoryT npegaBaThbcs 66CKOHEYHO, NOyyasi OrPOMHOe
YOOBO/IbCTBME OT CBOMX «(DOHETUYECKMX YMpPadKHEHUI». BcnoMHUM paboTy (hpaHLy3CcKOro nucatenst u
noata AHape Cnupa 0 NO3TUYECKOM U MbILLEYHOM YAOBOMLCTBUM «Plaisir poetique et plaisir musculaire»
[20]. Poccuiicknii nccneposaTens nutepatypbl C.6b. PaccaguH roBopuT 0 «MaTepuasbHOM OLLYyLLIeHUN
3ByKa», CBOMCTBEHHOM pebeHKy: N060e coyeTaHME 3BYKOB MOXKET A/11 HEro peanm3oBaTbCA BO UTO-TO
3pumoe, ocsizaemoe [6].
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ABTOpbI, NUwylive AN geTeld, 6e3ycNoBHO, YUUTbIBAKOT YKasaHHYH crneuunduky, Befb AeTcKas
noasunsa npexaje BCero npefHasHayeHa Ana 4yteHUa Benyx. Cnyxosas, poHeTu4deckass 060/104Ka AETCKOro
CTUXOTBOPEHMSI paccumTaHa Ha pebeHKa-cnywiaTens B 60/iblueli CTeneHWM, 4YeM Ha pebeHKa-uuTaTens.
[NaBHasi LLEHHOCTb TaKMX MPOM3BEAEHMIA MHOrAa MOXET 3aK/1i4aTbCAd MMEHHO B My3blKa/lbHOCTU, B
3BYYHOI (hOHETMKE.

Kak wn3BecTHO, 3BYKM 006nagaloT onpefeneHHbIMW — XapakTepucTukamu,  CnocoBHOCTbIO
COOTBETCTBOBATb KaKMM-TO KayecTBaMm, ABMIEHNAM U Bblpa)kaTb Pas/IMyHble 3MOLMOHa/IbHbIE COCTOSAHUSA.
OpHa u3 Knaccugukauuii, nokasblBalLWMX COOTBETCTBME 3BYKOB W COCTOSAHWIA, KOTOPblE OHWU MOryT
nepefaBaTb, MPUHAANEXUT WU3BECTHOMY  (PpaHUy3CKOMY AWHIBUCTY Mopucy [pammoHy («Le vers
frangais») [16].

TecHOI CBA3M MeXXAY 3ByYaHUEM M CMbIC/IOM C/10Ba NocesleHa pabota PomaHa AKo6COoHa «3BYK U
3HayeHue» [7]. ABTOp obpalyaeTcsa K NO3TUYHECKOMY A3bIKY, FAe 3ByK Kak TaKOBOM MMeeT CaMOCTOATE/IbHYIO
3HAUYMMOCTb: 3BYKOBOW CMMBOJIM3M aKTya/IM3MpyeTca W CO34aeT HeYTo BpoAe aKKOMMaHemeHTa
03Hayaemoro. P.{Akob6coH nueT: «B cuny TecHOW CBA3WM MexAy 3ByKaMuW W 3HayeHWeM B C/lOBe, Y
roBOpPSALLUNX BO3HWKaeT MOTPeOHOCTb 3TO BHELLUHee OTHOLUeHMe [AOMOSIHUTb BHYTPEHHUM, CMEXHOCTb
[OMNOSIHNTL CXOACTBOM, “PyANUMEHTOM” N306pa3nTesibHOro Hadana» [7, c. 89].

TakMm 06pa3om, CBOWCTBa 3BYKOB, KOTOPblE pa3HbIMU MOAbMU BOCMPUHMMAlOTCA 60see mam
MeHee OAWHAKOBO, BbI3blBas Te WM WHblE OLWYLIEHUA, accouuaumnu winm 3Mouuu, NpefocTaB/iAOT B
pacnopsiXXeHue rnoaToB 60ratyio NanuTpy 3BYKOBbIX KPacoK, C MOMOLLbID KOTOPbIX OHW CO34al0T fpKue
KapTUHbI 1 06pasbl.

PacnpocTpaHeHHbIe U cneundunyeckre oopMbl UrPbl CO 3BYKOM
BO (ppaHLYy3CKOI AeTCKOIM MO33nn

Bo ¢hpaHLy3CKUX CTUXOTBOPEHMUSIX AN AeTell Mbl BCTpedaeM pa3HoobpasHble (hOpMbl UrPbl CO
3BYKOM, HauMHas OT pacnpocTpaHeHHbIX, TakKUX KakK anamTtepauum, accoHaHCbl, OHOMaToneu, W
3akaHu4uMBas 60see pegKUMU, 6NN3KUMUN K TaK Ha3blBaEMOWN «MPUKNaLHOR» NO33nN.

Hacbiwas TekCT pas/IMYHbIMU [/laCHbIMU W COrNacHbIMU, VMELWUMU KaKON-TO KOHKPETHLIN
3BYKOBOW Npoo6pas, NoaThl NepeaatoT 3BydaHue npnupoabl. Hanprmep, wym BeTpa B cTUXoTBOpeHUM XK.-J1.
Mopo «Le vent fou»:

Le vent fou dans I’herbe folle
Batifole,

Batifole,

Le vent fou dans I’herbe folle
Batifole, et chaque nid.

Sent vibrer dans la ramure
Qui murmure,

Qui murmure,

Sent vibrer dans la ramure
Le grand vent de I'infini.

[17,c. 7]

B 3TOM CTMXOTBOPEHMU cpasy >e obpaliaeT Ha ce6s BHMMaHMWe Cryw,eHWe rfiacHbIX U, o, i U
cornacHbix f, r, I, KoTopble, SIBASACb €4MHULAMMW PUTMUKO-CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPbl MO3TUYECKOTO
Lienloro, HepaBHOMEPHO pacrpeaensioT mMexay coboit PyHKUMM B TeKcToo6pas3oBaHUM. ACCOHAHC Kak
MOBTOP r/1aCHOro B MO3MUWK MO yAapeHUeM, caM Mo cebe Cnyxawuii puTMmyeckoMy nogyepKnUBaHu,
KaK 6bl «o6pacTaeT» MOBTOPSIOWMMUCA COr/TaCHbIMU, YTO ycunmnBaeT aMmdaTnyeckunii apgpekT. Mpu aTom
NMOBTOPSIEMbIM CErMEHTOM B anauTepauuy BbICTyMaeT He COrfacHbli cam Mo cebe, a onpefeneHHas
PUTMUKO-(DOHETUYECKAs CTPYKTypa, (opMupyemasi KOHCOHAHTHO-BOKaSIMYECKUMU COYETAHUSMMK C
MOCTOSIHHLIMU pPUTMUYecKMMU xapakTepuctukamu: fou, fol, mur. CouyeTaHUs rnacHbIX MU COrMacHbIX B
NpuBELEHHOM NMPUMepe UMUTUPYIOT 3BYKU MPUPOAbI: LUYM BETPA U LUENECT SIMCTBbI. Mbl BUAUM, KaK YMENo
ncnonb3yemasi M0O3TOM UTrpa 3BYKOB, BbIOOP KOTOPbIX AUKTYETCS COAepXKaHMEM TeKCTa, MOPOXKAAET CUHTE3
hopMbl 1 cofep>XXaHMUSi U TOUHO MepejaeT peasibHYH 3apPUCOBKY MMUMOJMIETHOIO COCTOSIHUSI MPUpoAbl,
co3[aBasl CBOEro poja «03BYUYEHHbI Nen3ax».

B hoHONOrnyeckoin urpe noaTbl ONMpPalTCA Ha OLLEHOUHYK CMOCOOGHOCTb 3BYKOB MO LUKasle:
NPUATHBINA - HEMPUATHDLIN, KPacuBbI - HEKPacWBbIW, NErKUn - TSHKe/bl, TEMHbIW - CBETNbIA U T.4., A
TakK)XKe Ha Ha/Inume B S3blKe 3BYKOMOAPaXKaTebHbIX 3/IEMEHTOB, T.e. Ha siBfieHNe oHomatoneu [15].

Mpuem oHOMAaTOMeW OYeHb PacnpocTpaHeH B AeTCKOW Mo3as3umu. Mo3Tbl BOCMPOM3BOASIT 3BYKM,
n3gaBaemMble NIOAbMU, XXUBOTHLIMWU, BCEBO3MOXHbLIMU MexaHM3MaMu, a Haubosiee ynoTpebuTenbHbIMU



HAYYHbIE BELOMOCTN 4 Cepust T'ymaHuTapHble Hayku. 2016. Ne 7 (228). Bbinyck 29 77

3BYKOBbIMW MMUTALUAMU ABASIOTCA Te, KOTOpble MOApaXkalT TUKaHbl M 6010 yacos (tic-tac, bim, bam,
bom), ronocam 3Bepein n ntuy (coin-coin, quoi-quoi, coucou, ouah-ouah), BocknmuaHusam yenoseka (oh,
ah, ha-ha, hou-hou, oh la la), pa6oTe paznuuHbIXx MexaHU3mMoB 1 opyaunii (jiki-jiki, zim, zoum, teuf-teuf, toc-
toc, tape-tape), nagarowmum Kannam goxasa (plic-ploc, floc).

MpuBegeM B KauyecTBe MpuMMepa WCMO/b30BaHUS OHOMaTomnen CTuUxoTBopeHme [n  LaTtw
«A sa fagon»:

Un pinson m’a dit cui cui
la que fais-tu tu lis ?
lalalatu lis tu lis
Oui oui lui repondis-je
toi tu fais bien tu-tu tu-tu
Chacun s’occupe a sa fagon
son son dit le pinson
[12]

C nomoLbi0 OHOMaTOonMe, NepejalolWmMx NeHne NTUL, Kak TpaguuMoHHbIX (cui-cui, tu-tu), Tak n
OKKa3nmoHasbHbIX, aBTopckux (la-la, son-son), NoaT wn3obpakaeT MecH 3586nMKa. 3BYyKOBas wurpa
NnoAKpernseHa CO3BYYHbIMM CO 3BYKOMOAPaXKaHUSAMW 3HAMeHaTeflbHbIMU C/I0BaMU UKW UX 4YacTaMU: que
fais-tu, tu lis, la, tu fais, fagon, pinson. 3Tu c/i0Ba rapMOHWUYHO BMUCLIBAOTCS B 3BYKOBOW PMCYHOK TeKCTa
6narofaps MHOrOKpaTHOMY MOBTOPY U MepPeKINYKe C OMOOHUYHBIMU OHOMATOoMNessMK, YTO CNOCOBCTBYET
BbIABVXXEHVIO Ha MePBbI MMaH MMEHHO 3BYKOBOW, My3blKa/lbHOW CTOPOHbI: FpaHb MEXAY CMbIC/IOM W
3BYKOM MOCTEMNEHHO CTUPAaeTCS.

MNrpoBoe wnCMosb30BaHUE OHOMATOMEW, KOTOpas CTAHOBUTCA KOHCTUTYUPYKOLWUM MPUHLMIOM
MOCTPOEHUS MO3TUYECKOro TEKCTa, Mbl Haxoaum y XaH-JSlloka Mopo B Kannurpamme o goxge «Petite
pluie». 370 NnpuMep TUNorpadCcKol Noa3mmn, NossmueLLenca B XX BeKe. Takne CTUXOTBOPEHUS HE TOJIbKO
cofepXaT KoA K WX WHTepripetaumun (pacnofioXeHHble onpefeneHHbIM 06pa3oM 3MeMeHTbl TeKCTa
YKa3blBalOT YMTATEN0, KaK 3TO CTUXOTBOPEHMUE AO/DKHO ObiTb MPOYUTAHO), HO B UX (hOpMe OTParKeHo
cogep>xaHue Tekcta. B aTom cnydae npoucxoAuT Mepexod  OT  CTUXOTBOPEHUA-NapTUTYpbl K
CTUXOTBOPEHUIO-KapTUHE:

Plic!
Plic?...

Plic.
plic,
plic,
plic!

Plic,
ploc,
plic,
ploc,
plic,
plic,
plic
ploc.

Plic, plic ploc plic,
plic, plic, ploc,
plic, plic plic, plic,
plic, plic ploc

Plic-plic-plic-plic-plic-plic-plic
plic-ploc-plic-ploc-plic-ploc-plic
ploc-ploc-ploc-ploc-ploc-ploc-ploc
ploc-plic-ploc-plic-ploc-plic-ploc
plic-plic-plic-plic-plic-plic-plic

Ploc, ploc, plic
ploc, ploc, ploc, ploc,
ploc, ploc, plic,
ploc, ploc, plic, ploc,
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Ploc,
plic,
ploc,
plic
ploc
ploc
ploc,
plic.

Ploc,
ploc.

Ploc!

PL...
[17, c. 68-70]

K nrpe 3Bykamu 3gecb nogkntoyaetcs rpaumyeckas urpa. Ciosa-oHoMaTonen aTo Kanamrpammel
pacrnosioXeHbl Tak, YTO CO34alT PUCYHOK KanawLwimMx Kanesb JoXAS. Vcnonb3yemble aBTOPOM LUPUTHI
pasnU4yHON BeNUYUHBLI N 60Nee WU MeHee 6G/IN3KOe pPacnosioXXeHMe OHOMAaTOMeMYecKUX 3/1eMEHTOB
ctmxoTBopeHus (plic, ploc) gatoT BNonHe onpeaeneHHbI cnocob ero yCTHOWM MHTepNpeTaumu, Ha KOTOPbI
obpaljaeT BHMMaHMe cam aBTOp B MPEAUC/IOBUM K CTUXOTBOPEHMWIO: HAYMHAeTCs J/IMBEHb, CHadana
MeL/IEHHO MajalT peAkue Kanaum [oXAs, MOTOM A0XAb YCUIMBAETCA M B KOHUe 3aTuxaeT. Hauano
CTUXOTBOPEHMS MPOU3HOCUTCS LLENOTOM, Jajiee rofioc CTaHOBUTCS FpPOMYe, AOCTUTaeT KpeLieHAo W
NMOCTeNEHHO BHOBb CBOAMTCSA K LienoTy. Kak B HacTosiLeil My3blKa/lbHOM NapTUType, aBTop nNpuberaeT K
My3blKasibHOW TepMmuHonoruun: le crescendo culmine dans un furioso suivi d'un decrescendo: KpeLieHA0
[OCTUraeT BbICLIEA TOUKM - (PypMo30 - U 3aTeM MEPEXOAUT B AeKpelleHAo, T.e. ufeT Ha ybbinib. Mot
npegnaraetT 4uTaTb 3TO CTUXOTBOPEHME TrpPynnor, OHO MOXEeT ObiTb 06bIrpaHO B TeaTpasibHOIA
VWHCLLEHNPOBKE WM NaHToMume. [py >KenaHMM BO3MOXHO [006aBfeHVe [OMOMHUTENbHbIX 3BYKOBbIX
aKLeHTOB, HanpMmMep, 3ByKOB rpoMa.

Takum 06pa3om, aBTop obpaliaeTcsa K peLenTUBHOMY NMOTEHLMany AeTCKOM No33um, npuriawias
IOHbIX yuTaTene K akTMBHOMY BOCMPUATUIO TeKCTa, K COTBOPYECTBY. Mrpa Kak OCHOBa TBOPYECKOro
OCBOEHUSI MMpa pebeHKOM CTaHOBUTCSA 3f[eCb BeAylleir XyA0XXeCTBEHHOW (opMoi Mnoasum, peanunsys
pasBuBaloLLyl0 (PYHKLWIO, KOTOpas HampaBfieHa Ha 3CTeTUYEeCKoe, MNCUMXO/IorM4yeckoe M obydarouiee
BOCNUTaHMeE.

MpryMep CTUXOTBOPEHUS, COCTOSALLENO U3 O4HOM OHOMATOMeW, nepeparollen Kpuk ocna - hi han,
Mbl HAXOAMM Wy APYroro N3BecTHOro hpaHLy3cKoro astopa - >Kaka Py60. Heo6bIYHOCTb CTUXOTBOPEHUS
06 ocne «L’ane» MposiBNsSieTCsA elle M B TOM, YTO OHO HanucaHO B (JOpme COHeTa (4Ba KaTpeHa W ABa
Tepueta). OfHaKo OHO MpeACcTaBNseT CO60M He KMAaCCUUECKYH CIIOXKHYK CTUXOTBOPHYH dopmy. Mepes
HamMu NnpumMep ogHodpasosoro (no onpegeneHnto 3.M. beperosckoii [2; 3]) NO3TUYECKOro TeKcTa:

hi
han
han

hi

hi
han
han

hi

hhan
hhan
hhii
hhhan
hhii
hhhhhhaan
[19]

JTOT COHeT, KakK LWyTnmBo otme4vaeT XK. Py6o - «u3 Heonyb6/MKOBAHHOro», MOMELLEH B
nocnecnoBme K noatuveckomy 6ectmapuio «Les animaux de tout le monde». C npucywimm emy HOMOPOM
MO3T MULLET, YTO OH YyTb ObINIO He 3a6bl/1 BKAOUYNTL B COOPHUK 3TOT TEKCT, HAAWUKTOBAHHbI eMy caMUM
repoem.
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Of4HO ©3 ApKUX NPOABNEHWI NloaMYeckol (YyHKUMWU B AETCKOW M033um  CBA3aHO CO
CNOBOTBOPYECTBOM, C/I0BOO6pasoBaHMeM. Pe3ynbTaToM WHAWMBUAYaSIbHOrO C/10BOTBOPYECTBA SAB/AKOTCA
aBToOpcKue  obpasoBaHuUA (cTunncTnyeckne  Heonoru3mel, OKKa3NoHa/IN3Mbl), obnagaroLime
HenpeackasyeMoCTbio, 06pa3HOM (OLEHOYHOW) KOHHOTauuen, HeHOpMaTUBHOCTbIO. WHOrga B OCHOBY
OKKa3noHamM3ma /IoXKNTC OHOMaTormnes:

Plic plac
Il pleut sur la flaque
Plic ploc
La pluie s’en moque
Plic plic
Pa-ra-pluic!
[1, c. 114]

B 3Toli moaTu4eckoii MuHMaTiope AneHa Ceppa O A0XAe CyllecTBMUTesibHoe parapluie (30HT)
NMPUHUMaET HeoXMAaHHOe OKOHYaHWe, CO3BYYHOE C OHoMmaToneen plic, nepeparoLlen 3BYK Kanaroulen
BOAbl, - parapluic. 9To aBTOPCKOe HOBOOOpPa3OBaHME OT/IMYAETCHA CBOel CTPYKTYPHOM Heob6bIYHOCTHIO,
KOTopasi co3flaeTcsl 3a CYeT HapyLUleHWUS BaJIeHTHOCTM C/10BOOOpa3oBaTesibHbIX KOMMOHEHTOB. VIMEHHO
6narofaps cBOei CTPYKTYpe OKKa3MoHann3M cam no cebe Cny>KUT MOLWHbIM CTUTUCTUYECKUM CUTHAJIOM.

ABTOpPCKOE OTCTynJ/ieHMe OT HOPMATUBHOIO HaNMUCaHMS MOXET peasin30BbIBaThCA U B BUAe rpadoHa
- urype peuu, 3aK04alOLENcs «B HAMEPEHHOM WM MparMaTU4ecKM MOTUBMPOBAHHOM OTK/IOHEHUW OT
HOPMaTUBHOTO rpaguyeckoro u/mnnu opgorpaguyeckoro obnvka cnoea s AOCTVKEHUA KakKoro-nméo
cTunucTrnydeckoro agpcpekta» [9, c. 117-118]. OcHOBHas PYHKUUS 3TUX Fpadhnyecknx mogmdumkaumin Kak
hmkcaumm hoHeTUYECKMX OCOBEHHOCTel MPOM3HOCUMMOrO C/0Ba M CMIOBOCOYETAHUS - 3KCMPECCUBHO-
BblAe/INTeNbHAsA, HanpuMmep, NpW CO34aHUM KOMOpUTa XKUBOW pa3roBOPHOM peyn NyTeM BblAefleHUs B
peyeBOli MapTUM MepcoHaXKa 4epT, XapakTepusylowmx ero. ofobHble aBTOPCKME OTCTYNAeHUs OT
HOPMaTMBHOIO HamnmmMcaHWs WUCMO/b3YKTCA C LEefbl C034aHUS PeyveBOli XapaKTepuUCTUKM ob6pasa ans
nepegavym Kakux-To (U3NYECKUX WAN MNCUXOMOrMYECKMX XapaKTepUCTUK repos. padoHy npucylle wn
ornocpefoBaHHOEe 3Ha4YeHMe - co3aHue KMOPUCTUHECKOrO UM MPOHNYECKOro adheKTa.

MHTepecHbIi NpuvMep 3BYKOBOW WUrpbl B BUAe COYeTaHUS OHOMATONen U rpadhoHOB «B [Ayxe
PeiiMoHa KeHO» Mbl HaxoAnM y MOSI0A40M hpaHLy3cKoi noateccbl Mapu-OpTaHc Jlakpya.

ABTOp BOCCO3JaeT YTPEHHUI «ananor» MexXay nanoi n ero MawnHom - «Dialogue entre mon papa
et sa voiture (enregistre le 11 janvier 1998 a 7 heures du matin)»: mMawmHa HUKaK He 3aBOAMTCS, U3aaeT
yMxawlime, KaliiswoliMe 3BYKW; Mnamna B HeTeprneHun, OH HUKaK He MOXET MOHATb, B YeM feno,
BO3MYLLLAeTCS, pyraeT, «MoTopaniMBaeT» MallUHy, NOKa Ta, B KOHLe KOHLLOB, He TPOraeTcs ¢ MecTa:

Glaglagla
Alors alors alors

Hein bon euh hein bon
Ploc ploc

Non mais dis donc la ho dis donc
Savapasspassecommsavapasspassecomm

Glouglou
Abon

Bidule truc bougie machin
Alorskesketakivapa

Kesketakesketakesketa
Kesketaketaketactactatatata-a-ta-a-a-vroum
Amaitoudmemmemmem !

Tchouftchouf ploc ploc tchouftchouf ploc ploc
Hello pretty mo-orning !
[14]

Bcnep 3a P. KeHO, MHOI0 3KCMeprMeHTUPOBABLLETNO C A3bIKOM, No3Tecca NpuberaeT K pa3Horo poga
hOHETMYUECKNM aeopmaymnsm. Oco6eHHO  /1106OMbITHbI cny4dam thoHeTUYecKoro nucbma,
OEMOHCTpMpYOLLME HeA0BOMLCTBO Bagenbla MawmnHbl: Savapasspassecommsa, Kesketa, Amaitoudmem.
3BYKOBOW 3heKT 3TUX rpad)OHOB YCUIMBAETCS 3a CHET MX MHOrOKpaTHOro NoBTopa, a Takxke 6narogaps
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3ByKOMnogpaxkaTe/lbHbIM 3/1leMeHTaM, paccbiNaHHbIM MO BCEMY TEKCTY. B aTUX oHOMaToNesx Mbl CAbILLUM
«r0ofiIoc» MaluVHbl - MPUYYLINBbIE 3BYKW, M3[aBaeMble ee HeucrnpaBHbIM MoTopom: glaglagla, tchouf
tchouf, ploc ploc.

Kak n3BecTHO, 6onblias ponb B (POPMMPOBAHUM 3BYKOBOI CTOPOHbI  CTUXOTBOPHOrO TeKcTa
npuHagnexut pudgme. OpHol mn3 crneundPuyeckux ¢GoOpmM Urpbl CO 3BYKaMu, XapaKTepHOW Ans
hpaHLy3CKOM M033un, ABNAKOTCA TaK Ha3lblBaeMble pUMbl-«6abebuHbI» - les rimes babebines. BoT kak
onpepensieT «6abebuHbI» COBPEMEHHbIN (hPaAHLY3CKMI NO3T, NULWYLWWNIA ANS AeTein, nccnegoBartesib M033mu
>Xak LLlapnaHTpo B cBOeM crioBape (ypaHLy3CcKoi noa3mm «Dictionnaire de la poesie frangaise»: pndmeol-
«6abebuHbI» MpeAcTaBAAOT COO0M OTAeNbHblE CM0BA WM OKOHYaHUS CMNOB, UAEHTUYHbIE MO COCTaBYy
cOornacHbIx (3TO CBOEro pofa UX «KapKac»), HO C MeHSALWMUMUCA B antaBUTHOM MOpsAAKe rnacHbIMU
6ykBamu: a, €, i, 0, U. MIMeHHO Takoro poga 6ykBoco4yeTaHUsa (COrNacHbIA + rNacHbi) TPaAULMOHHO
MCMNONb3YIOT NPU 00y4YeHUU AeTell YTeHWUIo, Korfa K corfiacHoi b (unm Kk nw6oi apyroil) no ovepeau
npucoegmMHAKTCA rnacHble: ba, be, bi. OTctoga v nowno HaseaHue npuema - les babebines [10, c. 87-88].
MmeHHO cTporo andasnMTHasA MocrefoBaTesibHOCTb MNacHbIX oTM4YaeT «6abebuHbl» 0T 06bIYHOTO KOHTP-
accoHaHca, 6a3npyroLerocs Ha OMOMOHMK COT/IacHbIX B KOHLLE CTUXA.

MockonbKy BO (hpaHLy3CKOM andaBuTe NATb rNacHbIX 6YKB, Knaccuyeckas opma CTUXOTBOPEHUSA-
«babebnHa» - naTuctuwine, nnm KBUHTeT (le quintil). VIHTepecHbIW CTUXOTBOPHbIN MNPUMep «6abedbnH» Mbl
Haxogum y >KaH-JTroka Mopo - 04HOI0 N3 CaMbIX «UTPOBbIX» COBPEMEHHbIX AEeTCKNUX NO3TOB:

Que les breufs soient gras,
Je leur en sais gre,
Disait le loup gris,
Mais qu’ils soient si gros,
C’en est incongru !
[18, c. 68]

Bonk - repoii ctuxoTBopeHus «Les loups et les breufs» - pagyetca Tomy, UTO 6GbIKM Takue
ynnTaHHble («XXMPHEHbKMEe» - gras), U 6narogapeH MM 3a 370, HO BMecTe C TeM OH yrnpekaeT 6bIKOB B
CMVLUKOM KPYMHOM, Heyfo6HOM [Ansi Hero pa3mepe. Bosk roBopuT, 4TO ObiTb TakKUMU 60ALLUVMMMU
«HEMPUTUYHO.

K.-/1. Mopo ncnonb3yeT B Ka4ecTBe «KapKaca» couYeTaHWe COr/lacHbIX gr, C/IOBHO HaHU3bIBas Ha
HEero noo4vepefHo rnacHble: gras - gre - gris - gros - incongru. HacTtoliunBoe NMOBTOPEHME COMNACHbIX
3BYKOB, C OAHOM CTOPOHbI, WM NoOCTynaTeflbHas CMeHa TrfnacHbIX, C APYrow, co3galT TOT camblid
CBOe0bOpasHbIi 3BYKOBOW PUCYHOK, KOTOPbIM XapakTepeH 4na putm-«6abebuH».

OcobeHHOCTb cTMXOTBOpPeHUs XK.-J1. MOpO COCTOUT eLle U B TOM, YTO OHO HamnucaHo peaKum ans
hpaHLy3CcKol BepcudmKaumm nATUCNoXHbIM pasaMmepom - neHTameTpom (le pentasyllabe, le pentametre).
Bnarogaps aToli HeOGbLIYHOW MeTPUKE TEKCT MpMobpeTaeT 3aKOHYEHHYI0, MaTEMATUYECKN COBEPLLEHHYIO
thopmy: 5 ctuxoB x 5 cnoroe = 25.

Cpein papuUTETHbLIX U OYeHb SPKUX UIPOBbIX (DOHOCTUNUCTUYECKUX MPUEMOB B AETCKOW M033UKn
BCTpeyarTcsa TayTorpamma, TayToOHUSA, AnMnorpamma, naHtopudgma (ronopvMm) M HeKOTOpble Apyrue.
PaccmoTpumM ganee Hanbonee MHTepecHble U3 BCTPETUBLUMXCSA HaM NPUMEPOB.

TayTorpamma, Kak U3BecTHO, - 3TO TEKCT UIN CTUXOTBOPEHME, B KOTOPOM BCE UM MOYTU BCE C/10Ba
HauMHalTCA C O4HOM 1 TO Xe 6yKBbI (3BYKa) [1, c. 165].

TayTorpamma 611M3Ka CKOPOroBOPKe - UFPOBOMY XXaHpy, 3aMMCTBOBAaHHOMY M3 YCTHOTO HapOAHOIo
TBOpUYEecTBa. BadkHelille XxapaKTepUCTUKOM 060 CKOPOroBOPKW SIBASIETCA ObICTPOE MNPOM3HECEHUE
thpasbl U3 cepum c/10B, COCTOALLUX U3 MOBTOPOB 6/IM3KMX, MOUTU TOXKAECTBEHHbIX 3/1IEMEHTOB.

Bo ¢hpaHLLy3CKOM 513bIKE €CTb MHOXXECTBO CKOPOroBOPOK A/151 TPEHUPOBKN MPON3HOLLEHUS 3BYKA S.
OHK cyuwecTBYIOT B pasHbIX BapmaHTax, HanpmMmep: Si six cents scies scient six cents cigares, six cent six
scies scieront six cent six cigares. Si six scies scient six cypres, six cent six scies scient six cent six cypres. Si
Six cents scies scient six cents saucisses, Six cent six scies scieront six cent six saucissons.

3TN CKOPOrOBOPKU W BbICTYMUAN B KayecTBe MWCXOAHOr0 Martepuasia ANa CTUXOTBOPEHUS
6enbrumnckoro paHKothoHHOro noata MNeepa KopaHa «Si six cents couteaux-scies»:

Si six cents couteaux-scies,

Si six cents couteaux-scies
Scient, en six,

Si six cents couteaux-scies
Scient, en six,
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Six cent six saucisses,

Si six cents couteaux-scies
Scient, en six,

Six cent six saucisses,
Qu’obtient-on au total ?

Une cuisine sale.
[13]

Heob6bluaiHO BbICOKAas KOHLUEHTpaLus 3ByKa S, KOTOpbIA BCTpe4yaeTcss B 3TOM HebBO/bLIOM MO
06beMy TekcTe 38 pas, nMpeBpallaeT CTUXOTBOPEHME B A/IMHHYIO TPYAHOMNPOWU3HOCMMYHO CKOPOrOBOPKY.
OfHako 3BYKOBasi uUrpa, BbIXoaslias 3f4ecb Ha NepBblii NnaH, AONO/HEHa HOMOPUCTUYECKON OKPACKOWA:
nocne MHOFOKpPaTHO MOBTOPEHHOr0 MPeAnosIOKEHUNS «UTO XKe NMPoun3oiigeT, ecin ¢ NoOMoLLbo 600 HoXKell
pa3pe3atb 606 COCMCOK Ha LUECTb YacTel?» MO3T NPUXOAUT K 3aK/IHOUYEHUI0, YTO B UTOre He MosyyuTcs
HUYEero, KpoOMe rpsi3HON KyXHMU.

Mbl y>Xe rosopuanm 06 oby4yalowem noTeHUMane [AeTCKOW no3a3un. AHann3 COBPEMEHHON
hpaHUy3CKON NnuTepaTypbl ANSA AeTel MNoKa3biBaeT, 4YTO OHa MNpPOAO/HKAaeT BbINOMHATbL BO BCe Beka
CBOWMCTBEHHYIO €/l AnAaKTUYeCcKyl (hyHKLUIO, 06pa3oBbiBaTb M BOCMUTbIBATL pebeHKa, hopMuMpoBaTh ero
NNYHOCTL. OJHAaKO CerofHsIllHWE aBTOpbl HEe CTpeMATCA MoyyaTb, HacTaBNATb pebeHKa, uuTaTb emy
HoTauuMn. AnAaKTUYecKNi noTeHUnan AeTCKOM NMTepaTypbl, Kak 3TO BUAHO U U3 HALUIMX CTUXOTBOPHbIX
NpMMEpPOB, CEFOHS Yallle BCEF0 peannsyeTcs B UTPOBO hopMe.

PaccMOTpeHHOMY HamMu Mpuemy TayTorpamMmbl 6/11M3Ka TayTohOHUS, CyTb KOTOPOW B TOM, 4TO B
TEeKCT BK/IHOYAKTCS C/0Ba, 0053aTe/IbHO coAepXKallie KaKyl-TO 3apaHee BblbpaHHyk 6ykBy. OfHako, B
oTNIMUMe OT TayTorpaMmmbl, NOBTOpstoLLascs 6yKBa BCTpPe4yaeTcs He B HaJdase, a B cepeAunHe cnosa [11, c.
162].

MpuBegem B KavecTBe npmmMepa CTUXOTBOpeHUe-TayTopoHUo XKaka LLlapnaHTpo «Poesie fleurie».
Bce c/1o0Ba 3aTOM NOXOXKe Ha CKOPOroBOPKY CHUTASIKU BKAOYAKOT BYKBY i:

Si Sylvie vient ici
Dis-lui bien qui sourit:
Six petites souris
Cultivent six soucis.
[11, c. 120]

Mrpa rnacHbIM 3BYKOM YCU/IMBaeTCcA 34eCb MHOFOKpaTHbIM MMOBTOPOM COF/1laCHOro 3BYyKa S.
Mofgo6Hble CTPYKTYpPbl MOFYT OblTb CPaBHWUMbl C CaMOAOCTAaTOYHbIM W COBEPLUEHHBIM MWKPOKOCMOM,
KaXXAblli 0TAeNbHbIV 31eMeHT KOTOPOro oTpaXkaeT Liesoe.

MpOTNUBOMNOMOXHOCTbIO TayTOrpamMMbl U TayTOQOHUW SBNAETCS NMMNorpaMma, NOCTPOeHHas Ha
YMbILW/IEHHOM MCK/IIOYEHUM TOF0 WM MHOro 3ByKa (O6YyKBbl). JlMnorpammaTuyecKuUini CTUX W3BECTEH C
aHTUYHbIX BpeMeH. OH NpUHaANeXuT K 061acTy Tak Ha3blBaeMOl «3arafouHor noasum». OcobeHHOCTbI0
nunorpaMmmsbl SIBJISIETCA ee CMOCOBHOCTbL 0CTaBaTbCsl He3aMeUYeHHOW. BCMOMHUM M3BECTHbIA pomaH XKopxa
Mepeka «La Disparition», B KOTOPOM aBTOP HW pa3y He ynoTpebua cfoBa ¢ 6YKBOW e - caMOil YacTOTHOW BO
hpaHLUYy3CKOM £3blKe, M OOMNbLUMHCTBO 4uUTaTeneil, BKAKYAA NUTEPATYPHYH KPUTUKY, HE YBUAENN B
poMaHe 3Ty «aHOMasInio».

B AeTckoM Mno3sunm nunorpaMma dalle BCero npucyTcTByeT B hopme 3aragku. ABTOpbI, Kak
npaswio, AalT NOACKA3Ky CBOMM 4uTaTensiM, obpauias UX BHUMaHWE Ha HeKMe O0COBGEHHOCTU TeKCTa,
npepsaraloT YnTaTesiaiM Urpy - HalTh OTBET Ha Bonpoc. Mpumep 3aragku-nmMnorpamMmmMbl Mbl BCTpeyaem y
>Kaka LlapnaHTpo:

Son nom
(lipogramme)

La-bas, voila parti
Mon ami favori.
Qui dira sans fagon
Son nom?
eh?
[11, c. 23]

Kak u Mepek, X. LWapnaHTpo ncka4vaeT U3 TeKcTa 3araiku 6ykBy e, KOTopas NoOsiBASETCS NIULWb B
nocnefHem cTuxe, Kak HaMeK W NojckKaska u4mTtaTenam. 3Ta 3arafgka-nunorpaMmma BbIMONHAET, NOMUMO
NIOANYECKON, N ANAAKTNYECKYIO (DYHKLMIO: aBTOP 3HAKOMMUT KOHbIX YnTaTesiel C UHTEPECHbIM, HOBbIM /15
HUX, MPUEMOM NNTEPATYPHON UTPBI.
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Ewe oavH urpoeoi npuem - naHtopum (naHtopudma), nnm ronopum (holorime, olorime) -
ornpegensieTcs Kak CTUXOTBOPEHME WM YacTb CTUXOTBOPEHMS, B KOTOPOM MOYTU BCE C/I0BA PUGPMYIOTCS
Mexay cobon [5, c. 192]. MaHTOpMM MNOHMMAKOT KaK MapHble CO3BY4YMS BCEX C/IOB UM BCEX CIOTOB B
[ABYCTULLWN.

MaHTOpPMMbI, KOTOpPble aKTUBHO MpPaKTUKoBanu Benukne putopuku (Y HUX MHOXXECTBEHHblE
CO3BYUMS B CTUXE ObI/IN BbIBEPEHbI PUTMMUUECKM U CEMAHTUYECKWN), CO BpEMEHEM NOTePSA/IN TOPXKECTBEHHOE
N Npuobpenn KOMUYECKOE 3ByYaHUe, MEPEMeCTUNINCb B [AETCKYlD U WIPOBYH M033uK0. VIHTepecHbI
naHTopmMM BCTpeYaeTcs y JTloCbeHbl [leHYy B CTUXOTBOPEHUWN O PacCEPXXEHHOM [PEeCcCMPOBLLNKE MOPCKUX
XXUBOTHBbIX «Le dresseur d’animaux marins se fache»:

Ce cachalot

Se cache al’eau.

Cetace, paraissez,

C’est assez paresser ! [1, c. 80]

B paHHOM cny4yae coBnajeHue 3ByYaHUs napHbIX CTUXOB HACTO/IbKO TOYHOE, YTO MOXXHO FOBOPUTb
y>Ke He MNpPOCTO O napansefnibHor pupMOBKe, a 0 (POHETUYECKM TOYHOM napaifiefimdMe, 0 MOSHOCTbIO
OMOYOHNYECKNX CTUXax, Ccrneaywwmx, N0 KparHeln Mepe Mo Qopme, Tpaguuusam CcpefHEBEKOBbIX
PUTOPUKOB.

CnepyeT 3aMeTUTb, YTO PpaHLy3CKNIA A3bIK CNOCO6CTBYET NOAOOHBLIM 3BYKOBbIM 3KCMEpPUMEHTaM:
«boraTctBO OMO()OHaMM B JHOObIX, CaMbIX MWHUMa/IbHbIX (OHETUYECKMX MOCAef0BaTe/IbHOCTAX W
NPUBOAUT K POXKAEHMUIO TAKUX “9KUBOKOB”, KanlamMbypoB 1 Apyrux opm» [4].

Elle trouvait
les lys

trop lisses
etles lilas
trop las

Elle trouvait
les muguets
trop gais

et les ombelles
trop belles

Elle trouvait

les coquelourdes
trop lourdes

et les campanules
trop nulles

Il lui offrit
un bouquet
de simples
Jean-Claude Touzeil ««Bouquet» [22]

Kanpmn3Hass repouHs MpOLMTUPOBAHHOIO CTUXOTBOPEHUS OTBepraeT BCe LBETbl, KOTOpble
NpenogHOCUT IMPUYECKUIA TepoiA, N TOT, OTHASABLUMChL, JAapUT eli ByKeT U3 sieKapCTBEHHbIX PacTeHWUi. 3TOT
NO3TUYECKNIA TEKCT BbICTPOEH MO MPUHLMUMY 3X0-PUMbI: «pUDMYHOLLIMECS B CTMXax NapHble cnoBa, U3
KOTOPbIX BTOpPOe, 06bIYHO OAHOC/IOXKHOE WAW [ABYC/MIOXXHOE, MOJSIHOCTbI0 MOBTOPSET MOCAEAHUA WUan [Ba
nocnegHmMx cnora nepsoro» [5, c¢. 362]. 3xo-puma co3gaeT 3BYKOBble MOBTOPbI-OTIO/I0CKN,
onpegenstouime My3blKanbHOCTb CTUXOTBOPEHUA. ITOT NpuveM npuobuiaeT pebeHKa M K TaliHaM A3blKa,
nokasbiBasi eMy, YTO pa3Hble c/floBa MOTyT 3By4aTb oAuHakoBo (lys - lisses), UTo B 0fgHMX cnoBax MoOryT
«npatateca» gpyrue (lilas - las, ombelles - belles).

3aknyeHune

TakuM 06pa3oM, uUccrieloBaHHbIN MaTepuras NoKasbiBaeT, UTO COBPeMeHHas ppaHLy3cKas geTckas
noasusi AaeT HamM MHOXECTBO WHTEPEeCHbIX MPUMEPOB pPas3/IMYHbIX COYETAHW 3BYKOB, KOTOpble
MCMO/b3YHTCA Kak 0CO6bIN Xy40XECTBEHHbIM NPUeM € SIBHbIM JTHOANYECKUM 3DHEKTOM.

Yallle BCero B OCHOBE (DOHOMOFMUYECKOW Wrpbl NeXkaT OHOMAaToMenyeckne 3/IEMEHTbI, a TaKXke
annuTepaunn 1 acCoHaHChl.
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B uenom, urpa co 3ByKOM B IeTCKOW NO331N ONpeensaeTca Npexie Bcero CBOMCTBEHHbIM pebeHKy
MaTepuanbHbIM OLLYLLLEHNEM 3BYKa, ero NH060Bbi0 K 3BYHHO (POHETUKE.

Kak Mbl yBuaenu, oHosnornyeckas mrpa MoxXet 3atparnmsaTb U KakMe-TO CMbIC/I0BbIE CTOPOHbI
TekcTa. VIrpoBoii HacTpoi 3BYKOBOro hoHa Hepefko MOAKPennseTcs Urpoil Ha ceMaHTUYeCKOM YPOBHE,
[ONOMHAETCHA OMOPUCTUYECKUM CIOXKETOM, a TaKXe 0co60i rpatuKoii.

OnucaHHble HaMW BO BTOPOI 4acTu (hOHOCTUNUCTUYECKUE MpUeMbl NPeACcTaBAsAT AN aBTopa
onpefeneHHy0 TPYAHOCTb M B TO XK€ BpPeMs CO34alT CUTyaluo WUIpoBOro asapta M yAOBONbCTBUS B
NpeofosieHNN UCKYCCTBEHHO CO34aHHOr0 nMpenATcTBMSA. 3Ta Uenas CUCTeMa TaK Ha3blBaeMbIX
«INTepaTypHbIX MPOTE30B» - CO3HATeNIbHO 3afaHHbIX (OPMasibHbIX OFpaHUYEHUA - CTUMYNMpyeT
aBTOPCKOe BOOBpadKEHME M NMO3BOJISAET 0TKa3aTbCsA OT LWUTAMMOB M CTEPEOTMNOB. 0 MHEHMIO (PpaHLy3CKOro
nccnegosatens AHpu Croamum («La Poetique» [21]), nogo6Hble Mo3TMYeckne (popMbl 3acTaB/sAOT NoaTa
MaHWNyMpoBaTb 3ByKaMu, OykBamu, cfioramu, c/fioBaMu, MNposiBNSAIS akpobaTM4yecKoe MacTepcTBO B
C034aHNN BUPTYO3HOM S13bIKOBOW UTpbI.
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